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ΤΟ ΒΑΣΙΛΙΚΟΝ ΔΙΑΓΓΕΛΜΑ

Π Ρ Ο Σ  ΤΟΝ Ε Α Λ Η Ν Ι Κ Ο Γ λ ΑΟΝ Κ Α Τ Α  ΤΗΝ ΗΝΕΡΑΝ Τ Η Σ  Α ΦΙΞ Ε ΩΣ  Τ Η Σ  Α.  Μ.  ΤΟΥ Β Α Σ Ι Λ Ε Ω Σ

ΕΙ21 ΤΗΝ Π ΡΩ Τ ΕΥ Ο Υ ΣΑ Ν

«Ύπείκων εις ύψιστον προς την κατρίδα καθήκον, κατέλιπον την Ε λλά δα  επί τρία 
καί πλέον ατελεύτητα και οδυνηρά έτη, καθ’ ά έβίωσα μακράν υμών έν άγωνίφ καί συγκι- 
νήσεσι, χωρίς δμως οΰδ’ επί στιγμήν ν’ άπολείψη Με ή εκ τής αγάπης σας παρηγορία καί 
ή εις υμάς πεποίθησίς μου.

Ούτω καί μακράν υμών διετέλεσα κοινωνός τών τυχών τής Πατρίδος, θλιβόμενος 
διά τάς περιπετείας αύτΰς, άλλ* έπιχαίρων επί τή πληρώσει προαιώνιων πόθων διά τοϋ 
ήρωϊσμοΰ τοΰ κατά γήν καί θάλασσαν ενδόξου Στρατού μας πραγματοποιηθέντων.

Ευρισκόμενος ήδη έν μέσω υμών λογίζομαι ευτυχής. Ή  πάνδημος υμών πρόσκλησις 
άπέδειξεν αλήθειαν τό κληροδοτηθέν Μοι παρά τοΰ αειμνήστου πατρός Μου έμβλημα 
«ισχύς μου ή αγάπη τοΰ Λαοΰ».

Σ άς ευγνωμονώ.
Έ τρ ώ θη  ή πατρική Μου καρδία καί ή καρδία τής Βασιλίσσης εκ τοΰ άδοκήτου 

θανάτου προσφιλεστάτου υίοΰ, έπιτελέσαντος τό προς την Π ατρίδα καθήκον κατά την απο
δημίαν μου. Αί ιθεΐαι βουλαί ανεξερεύνητοι.

Ε ις έσται ήδη ό σκοπός τοΰ βίου μου, ν’ άποδειχθώ αντάξιος τής αγάπης τοΰ 'Ε λλη
νικού Λαοΰ διά τής άφοσιώσεώς μου εις την έξυπηρέτησιν τών δικαίων καί συμφερόντων 
αύτοΰ καί έν τή αύστηρφ τηρήσει τοΰ Συνταγματικού ήμών χάριου καί τοΰ κοινοβουλευτι
κού πολιτεύματος. Θέλω δε επιδιώξει έσωτερικώς μέν την έν τή ένότητι γαλήνην, καί έξω- 
τερικώς την συμπλήρωσιν τής ’Εθνικής άποκαταστάσεως, στηριζόμενος έπί τον ηρωικόν 
μας Στρατόν. *■

“Η  ένότης, συνεπαγομένη την γαλήνην καί την έπίδοσιν τοΰ Λαοΰ εις τά έργα του, θ* 
άσφαλίση την ευημερίαν τής χώρας καί θά πολλαπλασιάση τάς δυνάμεις αυτής προς έπί- 
τευζιν τών ’Εθνικών σκοπών καί πόθων. ‘Ακολουθών 6έ εις την έξωτερικήν ήμών πολιτικήν 
τήν πατροπαράδοτον κατεύθυνσιν, τήν από τής Ε θ ν ικ ή ς  Παλιγγενεσίας καί προ τής ίδρύ- 
σεως τοΰ Βασιλείου έγκαινισθεΐσαν καί άνταποκρινομένην εις τό αίσθημα καί τό ’Εθνικόν 
συμφέρον, θ ά  καιαβάλοο πάσαν προσπάθειαν προς έμπέδωσιν τών άγαθωτάτων σχέσεων 
προς τάς Μεγάλας Συμμάχους Δυνάμεις καί τήν έπίρρωσιν τών προς τήν γενναίαν Σ ύμμα
χόν μας Σερβίαν δεσμών.

Α ί δύο μνηστεΐαι, άφ’ ενός τοΰ προσφιλούς υίοΰ Μου διαδόχου τοΰ Θρόνου Γεωργίου 
μετά τής θυγατρός τών Βασιλέων τής Ρουμανίας Έ λισάβεε καί άφ* ετέρου τής πεφιλημένης 
θυγατρός Μου Ε λ ένη ς μετά τοΰ Διαδόχου τής Ρουμανίας Καρόλου έγκαινίζουσι νέους 
ευτυχείς δεσμούς τής Π ατρίδος προς τήν δικαίως μεγαλυνθεΐσαν Ρουμανίαν.

Χο^ροΰντες ούτως έπί τήν ‘Εθνικήν αποστολήν, θ ’ άποδείξωμεν ότι ό Ε λληνικός λαός 
συνεχίζει τό από αιώνων έκπολιτιστικόν του έργον.

Έ π ί  τούτοις αναφωνώ:
Ζήτω  ό Έλ?.ηνικός Λ α ό ς!
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Η Α Φ ΙΞΙΣ  ΤΗΣ Α. Μ. ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΩΣ

Ε νθ ο υσ ιώ δε ις  οί Πρόσκοποι ’Α θηνώ ν  και Πει
ραιώς προσέτρεξαν εις τήν υποδοχήν τοΰ λατρευτού 
Βασιλέως μας κα'ι Γενικού Ά ρχηγοΰ  τοΰ Σώματος. 
Κατόπιν προσκλήσεως τοΰ κ. Π . Ε . Άττικοβοιωτίας, 
«υνεκεντρώθησαν τήν ΙΟην πρωϊνήν έμπροσθεν τών 
γραφείων, μετ’ δλίγον δέ, άφιχθέντων καί τών ΙΙει- 
ραιέων, έξεχίνησαν, ήγουμένης τής μουσικής, διά τήν 
έν τή Πλατεία Συντάγματος ώρισθεϊσαν θέσιν υπό 
τοΰ Φρουραρχείου, έναντι τής όδοΰ Έ ρ μ ο ΰ  καί Ξε
νοδοχείου ’Αγγλίας. Ή  συγκίνησις καί ή ανυπομο
νησία τών Προσκόπων διακρίνεται εις τούς υπινθη- 
βολοΰντας οφθαλμούς των, οϊτινες ανήσυχοι στρέφον
τα ι  προς τήν αρχήν τής όδοΰ Σταδίου. Ό  κόσμος 
χαρούμενος υποδέχεται τούς μέλλοντας στρατιώτας τής 
Πατρίδος, εκείνους οί όποιοι θά  στερεώσωσι τό παρ’ 
Αύτοΰ έκτελεσθέν καί εκτελεσθηαόμενυν έργον τής 
εθνικής άποκαταστάσεως.

Έ ν  τώ μεταξύ τραυματιοφορείς Πρόσκοποι, υπό 
τήν αρχηγίαν τοΰ Γ. Γ. τοΰ Σώματος, αναλαμβά
νουν τήν υπηρεσίαν τών πρώτων βοηθειών εντός τοΰ 
Μητροπολιτικοΰ νοιοΰ, ενώ έτεροι δ ιατίΰενπη εις τά 
διάφορα σημεία τής παρατάξεως.

Αίφνης ακούεται εις κανονιοβολισμός. Μετ’ δλί
γον ά'λλος, τρίτος, τέταρτος. eG παρατηρητής Πρόσ
κοπος, ό τοποθετημένος έν τή όδώ Σταδίου, δίδει τό 
σημείον τής έμφανίσεως τής πομπής. Ό  Βασιλεύς 
έρχεται, έφθασε, νά Τος! . . . Περιστοιχοΰμενος υπό 
τοΰ στρατοΰ του, μειδιών, υπέρ ποτε ωραίος, ό Βα
σιλεύς χαιρετά. Ό  κόσμος ζητωκραυγάζει, μαίνεται, 
οι πρόσκοποι επίσης. Μετά τήν διέλευσιν τής πομ
πής, οί Πρόσκοποι μεταβάλλουν θέσιν. Βιαστικοί με
ταβαίνουν εις τό δεξιόν πεζοδρόμων τής όδοΰ νΟθω· 
νθς. Ό  Βασιλεύς διερχόμενος, ρίπτει τό βλέμμα Του 
εις τούς μικρούς του Προσκόπους, τούς προσέχει, 
τούς εξετάζει, φαίνεται ευχαριστημένος έκ τής έξετά- 
σεώς Του αυτής καί μειδιά! . . . Ό  Βασιλεύς έπέρα- 
σεν. ’Ακολουθεί μία μικρά παρέλασις διά τής όδοΰ 
Σταδίου, με επικεφαλής τούς Προσκόπους Πειραιώς 
τούς όποιους άποχαιρετώμεν εΐς τον σιδηροδρομικόν 
σταθμόν ’Αθηνών καί δ ιαλυόμεθα. . . Έκαστος 
Πρόσκοπος τρέχει νά εύρη τούς ίδικούς του διά νά 
έορτάση. Ό  Γενικός μας ’Αρχηγός είναι ε δ ώ ! . . .

Β. Γ. Β.

 ------

Έ κ  τ ο ν  «"Edo "Ε το ιμος»

Α Κ Ρ Ι Β Ε Ι Α

« Ή  άκρίβεια, έλεγεν δ Λουδοβίκος ΙΔ ' είναι ή 
άβροφροσύνη τών βασιλέων». Ε ίναι δέ καθήκον τών 
καλήν  ανατροφήν λαβόντων άνθρώπων. Ούδέν προ
τέρημα τοσοΰτον ένθαρρύνει τήν πίστιν δσον ή ΰπαρ- 
ξις αυτής, καί ούδέν έλάττωμα τοσοΰτον τήν άπωθεί 
δσον ή έλλειψις αυτής. ’ Εκείνος, δστις είναι ακριβής 
είς τάς συμφωνίας του καί δεν απασχολεί αδίκως 
τους άλλους άποδεικνύει, δτι έκτιμά τον καιρόν αυτοΰ 
καί τον τών λοιπών άνθρώπων.

Ή  άκρίβεια καταντά λοιπόν νά είναι καί άπόδει- 
ξις σεβασμού προς τούς ανθρώπους, μ εθ ’ ών εχομεν 
σχέσεις· αποτελεί προσέτι μέρος τοΰ χαρακτήρος τ ί 
μιου ανθρώπου, διότι ή  συνέντευξις είναι είδος τι 
συμβολαίου καί ό μή έλθών εις συνέντευξήν δπου 
περιμένεται, άΐίετεί τον λόγον του καί επομένως κα- 
ταβιβάζει τήν ύπόληψίν του. Συμπεραίνομεν δτι δ 
άνθρωπος ό αδιάφορος προς τον χρόνον αδιαφορεί 
καί προς τάς υποδέσεις, καί δτι δέν πρέπει ν ’ άπα- 
λαύη έμπιστοσόνης. Γραμματεύς τις τού Ούασιγκτώ- 
νος, άργοπορήσας ποτέ, έδικαιολογεΐτο λέγων δτι τό 
ώρολόγιόν του τόν ήπάτησεν. «Τότε, άπήντησεν 
ήσύχως ό Ούάσιγκτων, πρέπει νά προμηθευθής νέον 
ώρολόγιον ή έγώ άλλον γραμματέα».

Ό  μή ακριβής άνθρωπος, ταράττει συνήθως τήν 
ήσυχίαν καί τήν ευθυμίαν τών άλλων* φέρει εις τούς 
έχοντας με αυτόν σχέσεις είς άδιάκοπον ταραχήν 
καί άνησυχίαν, διότι συστηματικώς καθυστερεί, έρ. 
χετα ι πρός συνέντευξιν μετά τήν ώρισμένην ώραν, 
εις τόν σιδηροδρομικόν σταθμόν μετά τήν άναχώ- 
ρησιν, είς τό ταχυδρομείον άφοΰ κλεισθή* συγχέει διά 
τής δ ιαγω γής του δσας αναλαμβάνει υποθέσεις καί 
φέρει εις απελπισίαν 'όσους κ α τ ’ ατυχίαν έχουσί τ 
μετ’ αύτοΰ κοινόν. Εύφυώς είπεν δ Λόρδος Σε'στερ- 
φελδ ΐ.ερί μή ακριβούς τίνος δουκός: « Ή  έκλαμπρό- 
της του χάνει μίαν ώραν τήν πρωίαν καί κυνηγά 
αυτήν ματαίως δλην τήν έπίλοιπον ήμε'ραν».

Γενικώς πα ρετηρήθη δτι κατά φυσικόν λόγον οσοι 
χάνουσι τόν χρόνον, χάνουσι καί τήν επιτυχίαν, καί 
ό κόσμος τέλος βαρυνόμενος θέτει αυτούς κατά μέρος 
είς τάς τάξεις τών αχρήστων, μεμψίμοιρων καί α δ ί 
κως τήν τύχην κατηγορούντων.

( Έ κ τοΰ ‘Αγγλικού «Helpyourself»)

ΆΟο. Γ α λ ά τ η ς  
Έ νω μ . Τ υμ . 6.Ο.Α.Α.
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Ι Α Ν  ΟΝΕΙΡΟ!
Ό  ήλιος έβασίλευε πίσω από τά ψηλά καί άπό- 

τομα βουνά τοΰ νησιού. Ή  έρημιά άπλώνετο στήν 
ψύχραν έξοχήν καί είς δλην τήν έκτασιν τών κορυ
φών καί τών ρεματιών μόνον ένα σπίτι διεκρίνετο. 
"Ενας πύργος, o ta  τήν ακρίβεια, πύργος πού έδινε 
τόνον περισσότερον είς τό μυστηριώδες λυκόφως.

Κ αί μέσα εις αυτόν τόν πύργον έγίνετο πρα γμ α τ ι-  
κώς μία θ·λιβερή σκηνή. Δυό αδέλφια έμάλωναν γ ιά  
τήν  περιουσίαν τοΰ πατρός των, ποΰ άπέθανε πρό 
ένός μηνός, έμπρός είς τήν θλιμένην μητέρα των. 
Ό  μεγαλείτερος τά  ή θελε  δλα ίδικά του, δ μικρός 
υπεχώ ρησε μέχρις ένός σημείου. 'Ύστερα έστησε κού
τελο, διότι κατελάμβανεν δτι δ άδελφός του ήθελε , 
άπό μίσος καί μόνον, νά τόν ρίψη στους δρόμους. 
Ή λ θ ε  στιγμή  καί τά  δυό αδέλφια έπρόκειτο νά άρ- 
π α χ θ ο ΰ ν  ευτυχώ ; έφυγεν δ μικρός. Ό  μεγάλος τόν 
έκυνήγησεν, άφοΰ ώμίλησε πολύ ά σ χη μ α  ε ί ;  τήν 
μητέρα του, ή δποία τόν παρεκάλεσε νά ήσυχάση. 
Ε ίς  έκείνην τήν στιγμήν ή  πόρτα έκτύπησε. Μιά μι
κρή υπηρέτρια έτρεξε κ ι’ άνοιξε καί ένα παιδί, ντυ
μένο ατό χακ ί,  μέ κοντό πανταλόνι και πλατύγυρο 
καπέλο έζήτησε νά δή τήν κυρίαν. Ή θ ε λ ε  νά  τής 
ζητήση  τήν άδειαν νά πάρη νερό άπό τό π η γ ά δ ι ,  γ ιά  
τό στρατόπεδο. Ή τ ο  πρόσκοπος. Τρεις  άλλοι τόν 
έπερίμεναν ά π ’ έξω.

Ή  Κυρία ήνοιξε τό στόμα της νά δμιλήση, αλλά 
έμεινε μέ άνοικτό στόμα, διότι έκείνην τήν στιγμήν 
μία μεσόπορτα ήνοιξε μέ δρμήν καί ό Τ άκης έμπήκε 
φωνάζοντας «Μητέρα μου, σώσε με». Τ ή ν  ίδια στι
γ μ ή  έφάνηκε στήν πόρτα, κατακόκκινος άπό θυμόν 
κα ί δ άδελφός του. Ό  Πρόσκοπος κ α τ’ άρχάς δέν 
ήξευρε τ ί  έπρεπε νά κάμη . Έ κ α μ ε  δύο «βήματα  όπι
σθεν» καί ευρέθη μισοκαθισμένος είς ένα καναπέ. 
"Α πλωσε τά  χέρ ια  νά στηρ ιχθή . Τ ήν  στιγμήν δμως 
έκείνην είδε τόν Ά ντ ώ ν η  νά σκοπεύη μέ περίστροφο 
τόν αδελφόν του. Δέν ε ίχε  καιρόν νά ένεργήση άλ- 
λοιώτικα. Μία κίνησις σχεδόν ασυνείδητη τόν έκαμε 
νά πετάξη  τό μαξιλάρι τοΰ καναπέ είς τό χέρ ι τοΰ 
’Α ντώνη. "Ενας πυροβολισμός ήκούσθηκε μαζύ μέ 
τό σπάσιμο ένός γιαλιοΰ. Τό περίστροφον ήτο χάμω , 
δ Ά ν τ ώ ν η ς  άναυδος, έκύτταζε τόν πρόσκοπον, πού 
δέν ήξευρε τί άκριβώς έκαμε. Καί δ καθρέπτης,  τά  
εϊοε δλα κα ί θ ά  σάς τάλεγε  μέ μεγαλύτερη άκρί- 
βεια, άν δέν ήτο σπασμένος, διότι ή  σφαίρα έπεσε 
π λ α γ ίω ς  έπάνω είς τό γυ α λ ί  του.

"Οπως δμως έπειτα άπό τόν κεραυνό άρχίζη  ή

θύελλα , έτσι έπειτα άπό τήν έκπληξι άναψε δ θυμ ός  
τοΰ Ά ν τ ώ ν η .  "Ωρμησε νά κτυπήση τόν πρόσκοπον, 
άλλά  κ α ί έκεϊνος δέν έχασε καιρό. Έ π ια σ ε  γρή γορα  
δύο μαξιλάρια τοΰ καναπέ, τάχωσε μαζύ καί τά  δυό 
μέσα στήν αγκαλιά  τοΰ Ά ν τ ώ ν η  καί έτσι βρήκε 
καιρό νά τρέξη στήν πόρτα καί νά σφυρίξη. Σ τήν  
στιγμή έμπήκαν μέσα τρεις πρόσκοποι. Ό  Ά ν τ ώ ν η ς  
άμέσως έμέτρησε τήν δύναμί του καί τήν βρήκε μ η 
δαμινή, άπέναντι στή δύναμι τών τεσσάρων παιδιών. 
Καί έφυγε.

*
* *

Ή  φύσις έξυπνοΰσε μαζύ μέ τήν ή μέρα. Ό  Πρόσ
κοπος έκεϊνος ποΰ ε ίχε  παίξει τόσο ρόλο τήν περασ- 
μένην βραδειά έστέκετο έπάνω είς ένα βράχον, πού 
εύρίσκετο είς τό χείλος μιας χαράδρας. Ή τ ο ν  άπορ- 
ροφημένος άπό τό θαυμάσιον θέα μ α  τής άνατολής. 
'Ο  Ά ν τ ώ ν η ς  εΤχίν άποφασίσει νά έκδικηθή. Ε ίδε  
τόν έχθρόν του είς αυτήν τήν έπικίνουνη θέσιν καί 
ήθέλησε νά ώφεληθή άπό τήν περίστασιν. Έ π ρ ο χ ώ -  
ρησε σιγά καί προσεκτικά νά μήν πέση. Ά π λ ω ν ε  
τώρα τά χέρια νά σπρώξη τόν πρόσκοπο είς τό βά- 
ραθρον. Ά λ λ ά  δ θεός δέν ήθελε .  "Ενα χαλ ίκ ι  έξε- 
κόλησε καί έκυλίσθη είς τήν χαράδραν. 'Ο  πρόσκο
πος έγύρισε νά ίδή, ενα απότομον α ίσ θη μ α  φόβου 
έκλόνησε τον κακοΰργον. Ή θ έ λ η σ ε  νά δπισθοχωρήση. 
Ευρέθη κρεμασμένος είς τό κενόν καί είς έν δευτε- 
ρόλεπτον έστέναζεν είς τό βάθος τοΰ κρημνοΰ.

■** *
Ε ίχε  περάσει άρκετός καιρός άπό τότε, σχεδόν δύο 

μήνες. Ό  πρόσκοπος, έκεϊνος ποΰ είδαμε, ε ίχε  ζ η 
λέψει τήν άνοιξιν πού ή ρ χ ιζε  μαζύ μέ τόν Μάρτη. 
Ή τ α ν  είς τήν κορυφήν ένός βουνοΰ. Γύρω του ήκουε 
τής μέλισσες νά βοίζουν καί νά πετοΰν άπό λουλοΰδι 
σέ λουλούδι. Ό  λεπτός αέρας τουφερνε τήν μυρωδιά 
τοΰ άκρογιαλιόΰ καί μακρυά είς τόν γαλανόν δρίζοντα 
έβλεπε ένα κα ϊκάκι ποΰ ή σ υ χα  άρμένιζε. Μιά στιγμή  
ήκουσε βήματα καί έστράφη. Ή τ ο ν  δ άνθρωπός του!  
Ό  Ά ν τ ώ ν η ς ! Τόν έπλησίασε, έβγαλε τό καπέλο του

—  Κύριε; είπε.
—  Διατάξατε! άπήντησε δ πρόσκοπος ήσυχα.
—  Τώρα είμαι πειά πολύ καλά. Σ ά ς  χρωστώ τήν  

ζωήν. Ή λ θ α  νά σάς ευχαριστήσω.
—  Τ ήν  ζ ω ή ν ;  Καί δ ιατί;  πότε σάς έσωσα έ γ ώ ;
—  "Οταν ή θ ελ α  νά σάς παραδώσω είς τόν θάνατον !
—  * Ω 1 . . .  γ ιά  τότε δμιλήτε. Δέν αξίζει τόν κόπο 

νά τό θυμ άτα ι κανείς. Έ π έρ α σ ε  σαν όνειρο. Δέν π α 
ραδέχομαι νά μ’ εύγνωμονεϊτε, γ ιά  τό καθήκον, πού 
έξετέλεσα.

—  Τούλάχιστον, τόνομά σας;
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—  Αύτδ σας είναι ακόμη πειδ άδιάφσρον !
—  Ό  ’Αντώνης, ήθελε  νά έπιμείνη, άλλά είδε τδν 

πρόσκοπο νά τδν χαιρετά και νά φεύγη.
—  Μείνατε! Ά π δ  τότε έδιορθώθηκα, δέν κινδυ- 

•νεύετε πειά τοΰ έφώναξε.
—  Αύτδ είναι λογαριασμός δικός σας! Τοΰ άπήν- 

-τησεν έκεϊνος και έχά θη  είς τά  δένδρα τοΰ δρόμου. 
*0  Ά ντώ ν η ς  τδν έκύτταζε έ'ως τήν τελευταίαν στι
γμ ή ν -  "Ενα δάκρυ ευγνωμοσύνης άνέβη είς τά  βλέ
φαρά του. Έ γύ ρ ισ ε  περίλυπος είς τά βήματά του. 
-Δέν ε ίχε  κατωρθώση νά μάθη τδ δνομα τοΰ σωτήρος 
του. Τδ τοπεΐον έμεινε μόνον! Τά πουλιά ποΰ είδαν 
κ α ί  ήκουσαν έσυζητοΰσαν τδ πράγμα  καί είς τδ τέ- 
■λος είπαν. «"Έτσι φέρονται οί πρόσκοποι».

Έ ν  Ά δ ά μ α ν τ ι  τή 27 Νοεμβρίου 1920.

Ί .  Ι ϊα β ο ο ν δ ά κ η ς
'Ε νω μοτάρχης 6ης Έ ν .

ΚΙΝΗΣ1Σ ΤΩΝ ΟΜΑΔΩΝ

Τ ή ν  Κυριακήν 15 Νοεμβρίου, ή 3η Ό μ ά ς  Π ει
ραιώς έτέλεσεν εκπαιδευτικόν κερίπατον μέχρι μεσημ
βρίας είς Βασ. Περίπτερον. Έξετελέσθησαν διάφοροι 
ασκήσεις καί παίγνια, καθώς καί γυμνάσια τηλεγρα
φητώ ν είς τούς λιμενοβραχίονας, υπό τόν Α ρχηγόν  
κ .  Εύάγγ. Αναργύρου. Ε π ίσ η ς ,  ή 1η Ό μ ά ς  Ναυτο
προσκόπων, μέτεβη εκεί, μετά τήν θείαν λειτουργίαν, 
η ν  ήκουσαν είς τόν "Αγιον Σπυρίδωνα. Έξειέλεσαν 
•διαφόρους ασκήσεις καί Ναυτ. διδασκαλίας έπί τών 
λέμβων τοΰ εκεί όρμουντος άτμομυοδρόμωνος, υπό 
τόν  Α ρχη γόν  των κ. Άριστείδην Λενον. Τ ή ν  μεσημ
βρίαν, αί δύο Ό μ ά δες  έπέστρεψαν μαζύ είς τό Γυ- 
μναστήριον τοΰ Σώματος, δπου καί διελύθησαν.

Τήν Κυριακήν 30 Νοεμβρίου, αΐ Ό μ ά δες  Πει
ραιώς εξετέλεσαν ήμερησίαν εκδρομήν, ή μέν 1η υπό 
τόν Α ρχηγόν  της κ. Ά ρ .  Λενόν καί τόν Ύ παρχη- 
γόν κ. Θ. Βυζάντιον είς Πύργον τής Α μ α λίας ,  ή 3η 
ν π ό  τόν Ύπαρχηγεύοντα έν)χην κ. Δη μ. Αναργύρου 
* ίς  ΙΙειραϊκήν Χερσόνησον, καί ή 4η Μαθητεύομε· 
~νων, υπό τόν Α ρχηγόν κ. Δελημήτρον εις Ά γ ιο ν  
Γεώργιον.

Β λ . Γ .  Β π λ α ό ό ο π ο ν λ ο ν
Ύπαρχηγοϋ 10 ης Ά ΰηνών

ΣΥΜΒΟΥΛΑΙ ΔΙΑ ΠΟΔΗΛΑΤΑΣ

(Δικαί μου καί ξένοι) 

I .  Τ ρ ό π ο ς  π ο δ η λ α σ ία ς

α) Φρόντισε τδ κ άθ ισμά  σου νά είναι πάντοτε βί- 
δωμένον ακριβώς είς τήν  θέσιν του, ούτως ώστε νά 
μή σέ άναγκά ζη  νά σκύπτης, ούτε έμπρός, ούτε 
δπίσω.

β') Μή ποδηλάτης σκυφτός, διότι θ ά  σέ βλάψη. 
γ ' )  Ό τ α ν  ποδηλάτης νά μεταχειρίζεσαι έλευθέ- 

ρως τούς αστραγάλους σου καί νά μή τούς κρατής 
σφικτούς καί μονοκόμματους, διότι γρήγορα θ ά  κου- 
ρασθής.

δ') Νά βαδίζης είς εύθεϊαν πάντοτε γραμμήν, 
διότι οΰτω αποφεύγεις περιττάς καί κουραστικάς λο
ξοδρομίας.

ε') Μή μεταχειρίζεσαι ποτέ άποτόμως τά φρένα 
σου, διότι καί χχλοΰν καί έπικίνδυνον είναι, ίδίως 
έάν ποδηλάτη άλλος δπισθέν σου.

στ') Μή εξέρχεσαι άπδ τήν γραμμήν ποΰ βαδί_ 
ζετε, έάν δέν είσαι μόνος, χωρίς άδειαν καί αίτίαν.

ζ') Μή κάνης περιττάς αναπαύσεις. Τόσον μόνον 
δσον χρειάζεται διά νά άναπαυθής.

η ')  Δύνασαι νά άνέλθης ένα λόφον, έν άνάγκει, 
ποδηλατών λοξοδρομικώς, άλλά είναι προτιμώτερον 
νά κατεβής, δταν άρχίζης νά έννοής δτι κουράζεσαι, 

θ·') Μή έξαντλήσαι εντελώς ποτέ, φύλαγε καί δλί- 
γ η ν  δύναμιν διά νά τήν μεταχειρισθής είς στιγμήν 
άνάγκης, τήν δποίαν δέν περιμένεις διόλου.

ι') "Οταν πρόκειται νά ξεκουρασθής, νά φορής 
ένα μικρό έπανωφοράκι.

ια') Μή άφίνης ποτέ τδ σκυλί σου νά σέ άκο- 
λουθ·ή δταν είσαι μέ ποδήλατον.

I I .  Έ ξ ά ρ τν σ ις .

α )  Πρόσεχε, δταν βαδίζεις νά μή κάνουν κρότον 
τδ ποδήλατόν σου ή τά έργαλεϊα σου.

β') Μή παραφορτώνης τδ ποδήλατόν σου μέ πε 
ριττά ίδίως πράγματα.

γ ')  Ά ν  έχεις είς τδ ποδήλατόν σου σ κ ε υ ο φ ό 
ρ ο ν  νά oivat καλή  καί καλά βιδωμένη είς τήν θέ
σιν της.

δ') Μή δένεις τά  πράγματά  σσυ είς τό ποδήλα
τόν σου μέ σπάγγον, άλλά νά έχης λουριά.
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ε ')  Πρίν φύγης το πρωί' έπιθεώρησε τά  έργαλεΐά  
σου μή τυχόν καί λείπει τίποτα.

I I I .  Π ερ ί φ α γ η τ ο ύ .

α') Μήκάμης μακρυνήν ή γρήγορην πορείαν άφοϋ 
-ψάγης πολύ.

β') "Οταν πρέπη νά κάμης μακρυνήν ή  γρή γο 
ρων πορείαν μή π ίνης πολύ, άπλώς μόνον ξέπλυνε 
■τό στόμα σου διά νά δροσισθής.

γ ')  Έ ν α  μικρό πευραδάκι, καθαρόν βεβαίως, είς 
τ ό  στόμα έμποδίζει τήν δίψαν.

δ') Μή τρώ γης ένόσω ποδηλατεϊς, άλλά μόνον 
ε ί ς  τούς σταθμούς σου καί άφοΰ άναπαυθής έπ’ 
δλιγον.

ε') Καλόν είναι νά μεταχειρίζεσαι τσά ϊ άντί 
νεροΰ.

ατ ')  Μή τρώ γης βιαστικά ποτέ. Προτιμώτερον νά 
χ ά σ η ς  δλ ίγην ώραν τρώγων ήσύχως.

ζ ')  Μή πέρνης μαζύ σου φ αγη τά  ποΰ είναι κίν
δυνος νά σέ λερώσουν, ή  τόν σάκκον σου, πιεζόμενα.

jp r .  Ι μ α τ ισ μ ό ς .

α ')  Μάλλινα έσώρρουχα είναι τά προτιμώτερα. 
β') Μή φορής τίποτα περιττόν, δΓ έπίδειξιν. Μό

νον  δτι χρειάζεται.
γ ' )  Νά φορής υποδήματα  δετά, όχ ι κουμβωτά, είς 

τ ό  μέρος δέ ποΰ τό πόδι λιγύζει, έμπρός, τά  δεσίματα 
ν ά  μή  τό σφίγγουν διόλου.

δ ') Ά π ό φ ε υ γ ε  τήν  κυλλότα, διότι στενοχωρεί τό 
π όδ ι κ α ί  δέν έπιτρέπει τάς κανονικάς κινήσεις.

ε') Μή σφ ίγγη ς  τή ν μέσην σου πολύ. Ε ίναι βλα
βερόν.

γ .  Π ρ ο φ υ λ ά ξ ε ις  έν  ά ν ιχ ν ε ύ σ ε ι.

α ')  Ν ά προτιμάς τά  π λ ά γ ια  μέρη τών όδών, διότι 
ευκολώτερον καί ταχύτερον θ ά  κρυφθής είς τά π λ ά 
γ ι α  μέρη τής  όδοΰ, έάν παραστή άνάγκη . Ε π ίσ η ς ,  
£άν κανείς σέ παρακολουθεί ή  παραφυλάττει, έκ τοΰ 
μ ακρόθεν  οιακρίνεσαι ευκολώτερον είς τό μέσον τής 
όδοΰ, π α ρ ά  είς τά  π λ ά γ ια .

β ')  Έ ά ν  είναι ανάγκη  νά^διέλθης άπό κορυφήν 
"λόφου, διάβα τον δσον τό δυνατόν ταχύτερον.

γ ' )  "Οταν δΓ οίονδήποτε λόγον άφίνης τό ποδή
λατόν  σου, κρύψε το καλά , διότι έάν τό εύρη κανείς 
» ά  έννοήση, δτι κα ί σύ κάπου έκεί κοντά θ ά  είσαι 
κρυμμένος. Σημείωσε δέ καλώς είς τόν νοΰν σου τό 
μέρος ποΰ  τό έκρυψες.

δ ')  Έ ά ν  πρόκειται νά κάμης άναγνώρισιν είς 
λ α γ κ ά δ ι ,  κα ί τό βουνόν άπό τό όποιον θ ά  κατέλθη ς 
ε ίνα ι  άπότομον πολύ, άφισε τό ποδήλατόν σου είς 
τ ή ν  κορυφήν καί κατέβα πεζός.

ε') Μή λησμονής, δτι είς τήν έργασίαν σου είναι, 
άπαραίτητον νά μή γίνεσαι άντιληπτος καί δτι πρέ
πει νά συνηθίσης νά έργάζεσαι κρυμμένος.

στ') Σημείωνε είς τόν νοΰν σου δτι άξιον λόγου 
βλέπεις καί μή παραλείπης νά τό άναφέρης.

ζ') Μή όμιλής δταν έργάζεσαι. eO καιρός είναι, 
χρήμα , λέγουν οί "Αγγλοι.

η ')  "Ε χ ε  πάντοτε τά  μάτια σου δεκατέσσαρα. 
θ ')  Γνώριζε έκ τών προτέρων καλώς τό δρομολό- 

γιόν σου, διά νά μή υποβάλεσαι είς διπλούς κόπους.,

j r j .  Ώ ε ρ ιη ο ίη α ις .— Σ υ ν τ ή ρ η α ις  π ο δ η λ ά το υ .

α') Πριν έξέλθης μέ τό ποδήλατόν σου, έπ ιθεώ - 
ρησέ το μέ μεγάλην προσοχήν. Τ ά  φρένα σου δου
λεύουν κ α λ ά ; . . . Οί βίδες είναι σ φ ιγμένες; τά π α 
ξιμάδια; . . . Μήπως δέν τό έχης λαδώσει; Μή λείπη 
τ ίπ ο τ ε ; . . . Τό φανάρι είναι έτοιμον καί καλά στε- 
ρεωμένον είς τήν  θέσιν τ ο υ ;

β') Πρόσεχε τά άνώμαλα μέρη καί άπόφευγέ τα,, 
διότι καταστρέφουν τό ποδήλατον. Κατέβα κ α ί πέ 
ρασε πεζός, φορτώσου έν άνάγκη τό ποδήλατον σου.

γ ' )  Φρόντισε νά μή σοΰ λείπη κανέν έκ τών έρ- 
γαλείων ποΰ πρέπει νά έχης διά' κάθε  βλάβην, βίδαν 
καί παξιμάδι τοΰ ποδηλάτου σου. Ε π ίσ η ς  δτι χ ρ ε ιά 
ζεται διά μπάλωμα, άνταλλαγήν κ.λ.π.

δ') Μάθε νά κάμνης μόνος σου τάς έπισκευάς τοΰ 
ποδηλάτου σου, μή περιμένης ποτέ τίποτε άπό τούς 
άλλους.

ε') Ά φ ο ΰ  περάσης υγρόν ή άμμώοες έδαφος, 
σκούπισε τά  έλάστικά σου.

στ') Καθάριζε  τό ποδήλατόν σου άμέσως μόλις, 
έπιστρέψης άπό τήν έκδρομήν σου, ίδίως έάν έβράχη.

F J J ·  Φ α ν ά ρ ι .

Ύ πάρχουσι τριών ε ίδ ώ ν : Λαδιοΰ, άσετυλίνης καί. 
ηλεκτρικού.

Λ α δ ι ο ΰ : α') Μήν έξέλθης μέ φυτήλι, τό ό
ποιον έμεινε πολύν χρόνον βουτηγμένον είς τό λάδι.

β') Ά φ ισ ε  τό φυτήλι σου νά μουσκέψη καλά  είς. 
τό ξεΐδι καί μετά αποξήρανε  το είς τήν φωτιάν. Θ ά . 
σοΰ δώση,δταν τό μεταχειρισθής,φώς καθαρόν καί χ ω 
ρίς καπνόν.

γ ')  Ε ίς  τό λαδοδοχεΐον τοΰ φαναριού σόυ βάλε 
δλίγον βαμβάκι.

δ') Έ ά ν  τύχη ποτέ καί δέν έχεις άρκετόν λάδι . 
ή τό φυτήλι είναι κοντό καί δέν φθάνει, ρίξε μέσα 
είς τό λαδοδοχεΐον ένα πετραδάκι. Αυτό θ ά  ύψώση 
τήν  έπιφάνειαν τοΰ λαδιοΰ.

ε ) Μή λησμονής δτι τό φανάρι σου δυνατόν νά 
σοΰ χρησιμεύση διά σήματα. Έ χ ε  λοιπόν κα θα ρά  .
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ΜΙΚΡΟΙ

ο Ί γ γ ε α ι ο φ ο ρ ο ς  Τ Ο Υ  Τ Σ Α Ρ Ο Υ

—  Καί τ ί  έχομε νά Φοβηθούμε, παρετηρησεν ό Ν ι-  
χόλας ; τούς δείχνομε την διαταγήν τοΰ στρατηγού.

—  '"Οχι ! δέν είνε ανάγκη ! . . . άλλως τε μή ξε
χνάς δτι ή άποστολή μας είνε άπολυιως εμπιστευ- 
τ ική  . . .

Ή  φωνή τών αξιωματικών ετρεμεν ολίγον προφέ- 
ροντας αύτάς τάς λέξεις και διά δευτέραν φοράν δ μ ι-

τ ά  δύο πλ ά γ ια  τοΰ φαναριού σου, τδ πράσινον καί τδ 
κόκκινον.

στ') Τ ά  φανάρια τοΰ λαδιοΰ είναι πρωτιμώτερα 
άπδ  τής άσετυλίνης διά ανιχνεύσεις, διότι καί εύκο/α 
σβύνουν καί δέν υπάρχει φόβος νά σε προδώσουν δ·ά 
τή ς  έσμής των, δπως συμβαίνει μέ τά φανάρια τής 
άσετυλίνης. 'Υπολείπονται δμως, διότι σβύνουν εύ
κολα άπδ τδν αέρα καί δέν έχουν φώς ισχυρόν.

Επίσης δταν ήσαι αναγκασμένος νά π  λ α γ  ι ά σ ή ς 
τδ  ποδήλατόν σου χύνεται τδ λάδι.

Ά σ ε τ υ λ ί ν η ς :  α') Πρόσεχε νά μή βουλώση 
τδ  μ  π  έ κ τοΰ φαναριού σου, έχε δέ πάντοτε μαζύ 
σου ένα λεπτδ σύρμα, πολύ λεπτό, μέ τδ όποιον, μέ 
μ εγ ά λ η  προσοχή τδ ξεβουλώνεις.

β') Τήν άσετυλίνην νά τήν διατηρής είς ιδιαίτε
ρον κουτί μετάλλινον.

γ ')  Πρίν θελήσης νά άνάψης τδ φανάρι σου, πρό
σεξε μήπως δέν είναι καλά βιδωμένον τδ δοχεϊον 
τή ς  άσετυλίνης καί διαφεύγη τδ άέριον, διότι υπάρχει 
φόβος νά καής.

δ') Καθάριζε  καλά τδ μετάλλινον βάθος τοΰ φα
ναριού σου διά νά άντανακλα ή λάμψις.

Έ λ ε κ τ ρ ι κ ο ΰ :  ο!) Τά καλλίτερα, άλλα καί 
τ ά  άκριβώτερα. Διαιρούνται είς δύο: Ε ίς τά έργα- 
ζόμενα μέ μπομπίναν καί είς τά  μέ μπαταρίαν. Ε ί 
να ι δμως προνιμώτερα τά μέ μπαταρίαν, άν καί στοι
χ ίζουν , άπδ τά μέ μπομπίναν, διότι ή ροδίτσα τής 
μπομπίνας καταστρέφει τδ έξωτερικδν έλαστικδν καί 
δέν έχεις φώς, δταν θέλης, άλλά μόνον δταν κινήται 
ή  ρόδα.

(’Α ν α μ ν ή σ ε ις  ά π ό  τ η ν  π ο λ ι ο ρ κ ί α ν  
τοΐ;  Ι Ιο ρ τ -Ά ρ Ο ο ν ρ  ν π ό  
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κρος τδν έκυτταξεν ύπόπτως, άλλά δέν είπε λέξιν. 
Έ ν  τώ  μεταξύ ή περίπολος ειχεν άπομακρυνΟή Λχί 
έξε κίνησαν.

—  Ξεύρεις τούς δρόμους ; ήρώτησεν 5 μετεμφ.εσμέ- 
νος αξιωματικός.

—  Ξεύρω !
—  Έ μ π ρ ό ς  λοιπόν. Προ πάντων κρύψε καλά το έ γ -

β') Πρόσεξε, έάν ή ροδίτσα τής μπομπίνας, ά- 
κουμβά καλά  είς τήν  άμβελόπαν, έάν αί ένώσεις τών 
συρμάτων είναι καλαί, μήπως άκουμβα έπί τοΰ σκε
λετού, μέρος τι τοΰ σύρματος γυμνόν, όποτε σ χη μ α 
τίζεται βραχύ κύκλωμα ή  μήπως Ιχ ε ι  σπάσει ή  
λά μ πα  τού φαναριού.

Μ έ μ π  α τ α ρ ί α ν : α') Γνώριζε καλά τήν διάρ
κειαν τής  στήλης σου καί άναλόγως κανόνισε, έάν 
πρέπη νά έφοοιασθής καί μέ δευτέραν μπαταρίαν. 
Λάβε δέ καί τάς ίδίας προφυλάξεις πού λαμβάνεις 
διά τά μέ μπομπίναν.

V I I I  Τ α χ ύ τη ς .

α') Ή  τα χύτης  τής ποδηλατικής δμάδος πρέπει 
νά είναι ή ταχύτης  τού άδυνατωτέρου προσκόπου 
της. ΔΓ αυτό καλόν είναι νά βαδίζουν εμπρός οι μι
κροί.

β') Ή  τα χύτης  δέν είναι τδ παν. Ό  κάθε ανόη
τος, σκεπτόμενος μόνον τήν ταχύτητα , δύναται να 
πέση είς παγίδα. Καθήμένος ή συχα  καί παρατηρών 
μανθάνεις πολύ περισσότερα παρά τρέχων εμπρός 
χωρίς λόγον.

γ ')  Μήν άρχίσης τήν έργασίαν σου μέ υπερβολι- 
λικδν ζήλον, θ ά  κουρασθής πρίν τής ώρας.

δ') Μή κάμνης παιχνίδ ια  μέ τδ ποδήλατόν σου, 
ίδίως έάν έχης υπηρεσίαν.

ε') "Ησυχο καί τακτικόν πεταλάρισμα, είναι καλ- 
λίτερον άπδ σπασμωδικάς κινήσεις.

στ') Δεκαπέντε χιλιόμετρα τήν ώραν είναι κ α λ ή  
ταχύτης, έκτδς έάν δ ια ταχθής νά βιασθής.
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γραφον καί μή ψεχνάς πώς όταν γυρίσν,ς άπό τήν Απο
στολή του εχεις δέκα /ρυσά νομίσματα.

Ό  Νικόλας δεν ώμιλοΰσε καθόλου καί καθώς αυ
τήν τήν στιγμήν διά,ρχοντο Από το Διοικητήριον 
έσήκωσε τά  μ ά τ ια  του καί Ικυτταξε τ ά  φωτισμένα 
παράθυρα διά ν’ άντλήση, ολίγον θάρρος. Α ί σκέψεις 
ήσαν συγκεχημέναι μέσα εις τό μυαλό του,άλλά έδωσε 
τόν λόγον του, δεν ήννόει νά υποχώρηση. . .

Διέρχονται στενούς "δρόμους, σκοτεινά μονοπάτια 
καί ύστερα άπό μιας ώρας σιωπηλήν πορείαν φθάνουν 
είς τάς έπάλξεις.

—  ΙΙρέπει νά χ&ιρισθοΰμεν έδώ! "λέγει ο μετημ- 
φιεσμένος αξιωματικός. Προχώρει σύ δεξιά καί εγώ 
αριστερά, δεν πρέπει νά βαδίζωμε μ α ζ ί— καί κρύβε
τα ι  δπισθεν μιας χαράδρας οταν 6 Νικόλας χάνει 
πλέον την υπομονήν του.

—  yA  ! μά όχι ! φωνάζει. Μονάχα οί προδόται καί 
ο ί κατάσκοποι κρύβονται.

—  Σ ώ π α  ! είσαι τρελλός ; τοΰ λέγει μέ τόνον φω
νής ύπόκωφον δ μετημφιεσμένος άξιο>ματικός.

—  ’Αλλά ό Νικόλας δεν υπακούει πλέον καί προ
χωρεί φανερά καί χωρίς προφυλάξεις πρός τάς επάλ
ξεις.

—  Τις ε ι ; ακούεται αίφνης μία φωνή καί ό συνο
δός τοΰ Νικόλα οπισθοχωρεί έντρομος, ενώ ό μικρός 
προχωρεί μέ θάρρος καί άπαντα  :

—  Ρωσσία !
Δύο σκοποί τείνουν τά  όπλα καί ό προσωπιόοφόρος 

Αξιωματικός κάμνει μεταβολήν καί φεύγει τρέχων, 
άλλά γ ίνεται Αντιληπτός καί δύο άλλοι σκοποί τρέ
χουν εις καταδίωξίν του. Έ ν  τω  μεταξύ ό μικρός χ ω 
ρίς τόν παραμικρόν δ ισταγμόν προ/ωρεΐ καί φωνάζει 
μ έ  θάρρος.

—  Δ ιαταγή  τοΰ Στρατηγοΰ ! Ταχοδρομεΐον διά 
τ ά  σύνορα...

—  Τό όνομά σου ; τόν έρωτουν οί σκοποί.
—  Νικόλας Σουγιέφ.
—  Π ροχω ρεί!
Μιά κραυγή ακούεται. Είναι τοΰ με'.ημφιεσμένου 

αξιωματικού, τόν δποΐον συνέλαβαν οί δύο σκοποί καί 
φέρνουν δεμένον ενώ άνθίσταται μέ ύβρεις καί κραυ- 
γάς .  Ό  Αξιωματικός τής υπηρεσίας ποΰ είχε κληθή 
έπ ί  τόπου πλησιάζει τόν Νικόλαν καί τοΰ δμιλεΐ με 
γλυκύτητα.

—  Εύγε, μικρέ μου. Έργάσθήκες κ α λ ά ! Δείξε μου 
τό  διαβατήριό σου... ΓΩραΐα, έν τάξει . . .  Ε ίμεθα έν 
γνώσει.·· Μάς έφερες τόν κατάσκοπο καλλίτερα Απ’ 
δ τ ι  τόν έπεριμέναμε... Τώρα θά συνέχιση,; τό ταξεΐδι 
μ έ  μία μικρή Αλλαγή προγράμματος...  Είσαι γενναίο 
π α ιδ ί  ! Δέν πιστεύω νά φ,βάσαι...

—  ’Ε γώ  νά φοβηθώ ! Δέν ξεύρω τ ί  θά πή φόβος 
μόνον που δέν καταλαμβάνω περί τίνος πρόκειται.

.—  Ν ά  σοΰ έξηγήσο) μέ δυό λόγ ια :  Ό  στρατηγός 
Στέπε>  έμαθε πώς δ διάσημος κατάσκοπος που πολ-
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λές φορές μας είχε τυλίξη ετοίμαζε πάλι κάποιο κ α 
ταχθόνιο σ/έδιο. Έ τ σ ι  κατόρθωσε νά συστήση εσένα 
ό στρατηγός καί νά ποΰ μά ; τον εφερες μεσα στα. 
χέρια μας.

—  Δέν εκατάλαβα πολύ καλα, όιεκοψεν δ μικρός^ 
τό έγγραφον πού μοΰ είχε διόσει...

—  Τό έγγραφον πού σοΰ είχε δώση θά μάς κ ατέ-  
οτρεφε άν έφθανεν είς τά  χέρια τοΰ έχθροΰ ενώ τώρα- 
πού μάς τό έφερες τό κρατοΰμε καί θά τό πάς είς τόν- 
Ά ρχιστρά τηγο . Τό έγγραφον αύτό θά φέρη τήν νίκην 
είς τά  στρατεύματα, μας καί σύ, μικρέ μου θά δοξα- 
σθής...

—  "Ωστε ο αρω ματικός·.-
—  Ό  αξιωματικός ήταν ένας κατάσκοπος καί Οά 

ύποστή τήν τιμωρίαν πού τοΰ αξίζει. Έ μ π ρ ό ς ! μή.. 
χάνωμε ούτε στ ιγμή . ΙΙρέπει τό έγγραφον αύτό νά 
φθάση τό γρηγορώτερο στά /έρ ια  τοΰ στρατηγοΰ.

VI
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Ιδού ό μικρός μας ήρως καί πάλιν είς τόν σκοτει-- 
νόν δρόμον, άλλά τήν φοράν αύτήν μόνος φέρων ολην 
τήν ευθύνην τή ;  έ/δόξου αποστολής του. Π εριπατεί 
μέ βήμα ν γέ:&)χον μέ τό κεφάλι υψηλά καί είνε υπε
ρήφανος διότι διακινδυνεύει διά τήν Π ατρίδα  του.

"Υστερα άπό μ ιά ;  ώρας κοπιαστικόν δρόμον φθάνει 
τέλος είς τό στρατόπεδον καί πλησιάζει Ανακόπτων 
λιγάκι τό βήμα του όταν ένας φρουρός τοΰ εμποδίζει 
τήν δίοδον.

—  Τ ί θέλεις ; του φοινάζει. Ε ίσαι τρελλός νά ερ- 
/εσα ι έδώ τέτοια ώρα ;

—  Θέλω νά ίδώ τόν στρατηγόν, Απαντά ό μικρός.
—  Δέν είσαι καλά, π α ιδ ί  μου, τράβα τόν δρό

μον σου.
—  Θέλω νά περάσο), πρέπει νά ίδώ αμέσως τόν 

στρατηγό. Είναι ανάγκη. Ε ίμ α ι  ό Νικόλας Σουγιέφ.
Ή  έπιμονή τοΰ μικροΰ εκαμε έντύπωσιν είς τόν 

ύπαξιωματ-.κόν τής υπηρεσίας, όστις πλησιάζει νά ίδή 
περί τίνος πρόκειται.

—  Κύριε ύπαξ ιω μαιικέ ,  τοΰ λέγει δ μικρός, είναι 
Ανάγκη νά ίδώ τό στρατηγόν.

—  Ό  στρατηγό: αΰτή τΛ,ν ώρα εργάζεται μέ τό 
επιτελεΐον του καί είναι Αδύνατον νά τόν διακόψωυ.ε. 
Τόν βλέπεις τό πρωί.

—  Γό πρωί θά είναι πολύ Αργά! τονίζει ό μικρός, 
εχω έγγραφον, τό δποΐον πρέπει νά ίδή απόψε.

Ό  ύπαξιώματικός τόν κυττάζει καί τό ύφος τοΰ  
Νιλόλα τόν πείθει περί τής ειλικρίνειας του.

— Περιμενε, τοΰ λέγει, πές μου τό ονομά σου καί 
πηγαίνω νά ρωτήσω τόν στρατηγόν.

’Ο λίγα λεπτά  βραδύτερο·; δ Νικόλας ώδηγεΐτο είς 
τό στρατηγειον όπου τόν ύπεδέ/θη ό ’Αρχιστράτηγος
^  .Ιν  ~ (Ακολουθεί;
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